





10
13
16
19
22
25
28
31
34
37

GB
LT
Lv
EE
PL
DE
FI
SE
RO
BG
RU
UA

User’s manual
Vartotojo gidas
Lietosanas instrukcija
Kasutusjuhend
Instrukcja obstugi
Bedienungsanleitung
Kayttoohje
Bruksanvisning
Manual de utilizare

PbkoBopfcTBO 3a ynotpeba
VIHCTpyKumMA nonb3osatens

IHCTpYyKLia

40
41
42
43
a4
45
46
47
48

50
51

Warranty card
Garantinis lapas
Garantijas lapa
Garantiileht

Karta gwarancyjna
Garantieblatt
Takuulomake
Garantisedel

Fisa de garantie
lapaHuUnoHeH nucT
[apaHTUNHBIN TanoH
FapaHTiiHWn nucT



GB

N
Introduction

Thank you for purchasing ACME speakers. Please read this manual carefully FIRST, before using the device.

Foryour convenience, record the complete model number and the date you received the product together
with your purchase receipt and attach it to the warranty and service information. Retain them in the
event warranty service is required. If you found this product faulty or damaged due to quality problems,
please return it to our repair department or the agency where you bought it.

usB Jack for headphones

Volume knob
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Important safety precautions

N =

For the best results, place your speakers on a solid, flat surface when in use.

Do not place speakers on an unstable cart, stand, tripod, bracket or table.

Do not touch the metallic portions of your connector cables.

In order to avoid potential electric shock or other such accidents, do not dismantle or take apart
the speakers or their components.

Keep the volume tuned to the lowest setting before powering your speakers on. Once powered,
proceed to raise the volume to a reasonable level.

Do not expose your speakers to excessive amounts of heat or cold. Keep them in a well-ventilated
area to prevent any possible overheating.

Turn your speakers’ power off when they are not in use.

Do not spill liquids or fluids on your speakers. Make sure they stay dry at all times.

When connecting an audio device to your speakers, make sure the volume on the audio device
is not set too high in order to avoid an excessive signal input.

. This system should not be placed near a source of open flame, such as lighted candles.
. Objects filled with liquids (such as vases) should not be placed near the system.
. The circuit will be damaged if the audio input jack of speaker is connected to an external

amplifier.

Cleaning

Unplug the USB cable before cleaning. Do not use liquid or aerosol cleaners. Use a damp cloth for
cleaning.

GB
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Operations

Rotate the “Volume” knob to the end to the “-” side before inserting the USB plug into the USB
port of the PC.

Insert the USB plug into the USB port of the PC.

Connect the @3.5 mm signal input cable to the audio frequency output jack of the PC or sound
appliance.

Turn the power ON by rotating the “Volume” knob, which is on the side of the speaker, clockwise
and keep turning it in the same direction to increase volume.

Adjust volume by using the “Volume” control knob (rotate to the “+”side to increase or rotate to
the“-"side, to decrease volume).

On the side of the speaker is a @3.5 mm headphone stereo jack. Volume in the headphones
changes via the PC by software.

When not in use, turn the “Volume”knob to the minimum level (completely to the“-"side). In this
way power will be switched off.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Symbol

The use of the WEEE symbol indicates that this product may not be treated as
household waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help
protect the environment. For more detailed information about the recycling of this
product, please contact your local authority, your household waste disposal service
provider or the shop where you purchased the product.
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Jvadas

Dékojame, kad jsigijote ,ACME” garso kolonéles. Pries naudodami jrenginj, IS PRADZIY perskaitykite $j
vadovgq.

LT

Dél savo paties patogumo uZsirasykite visq modelio numerjir datq, kada jsigijote $j gaminj, kartu su savo
pirkinio kvitu prisekite jq prie garantijos ir techninés priezitros informacijos lapelio. Laikykite juos tam
atvejui, jei prireikty atlikti garantine priezitrqg. Jei pastebéjote, kad sis gaminys su defektais arba neveikia
dél su kokybe susijusiy problemy, grgZinkite jj j masy taisyklg arba atstovybe, is kurios jj pirkote.

usB

Ausiniy lizdas

Garso valdymo rankenélé
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Svarbios atsargumao priemones

HwN =

7.
8.
9.

Siekdami geriausio rezultato, garso kolonéles pastatykite ant kieto plokscio pavirsiaus.
Nestatykite kolonéliy ant stalelio su ratukais, stendo, trikojo staliuko, spintelés arba stalo.
Nelieskite metaliniy jungiamuyjy kabeliy daleliy.

Norédami iSvengti galimo elektros smugio ar kokiy kity nelaimingy atsitikimy, neardykite ir
neisrinkinékite garso kolonéliy arba jy detaliy.

Pries jjungdami kolonéles, bukite nustate Zemiausig garso lygj. Kai jos jsijungia, palengva
didinkite garso lygj iki reikiamo lygio.

Nepalikite savo garso kolonéliy pernelyg Siltoje arba saltoje patalpoje. Kad neperkaisty, garso
kolonéles laikykite gerai védinamoje vietoje.

Nenaudojamas kolonéles isjunkite.

Neapipilkite savo garso kolonéliy skysciais. Jos visada turi buti sausos.

Prijungdami garso jrasy grotuva prie savo garso kolonéliy, patikrinkite, kad nebuty nustatytas
auksciausias garso jrasy grotuvo garsumas - iSvengsite pernelyg galingo jvesties signalo.

10. Sios sistemos negalima statyti netoli tokiy atviros liepsnos 3altiniy kaip uzdegtos zvakés.
11. Netoli sistemos negalima statyti daikty, kuriuose yra skysciy (vazy ir pan.).
12. Jei prie garso jvesties lizdo prijungsite iSorinj stiprintuva, sistemos schema suges.

Valymas

Prie valydami atjunkite USB kabelj. Nevalykite skysciais arba aerozoliniais purskikliais. Valykite
drégnu skuduréliu.
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Veikimas

Prie jkiSdami USB kistuka j kompiuteryje esantj USB prievada, pasukite rutulio pavidalo valymo
rankenéle ,Volume” (,Garsas”) iki pat,-“ pusés galo.

|kiskite USB kistuka j kompiuteryje esantj USB prievada.

Prijunkite 3,5 mm skersmens signalo jvesties kabelj prie kompiuteryje esancio garso dazniy
iSvesties prievado arba garso aparato.

Jjunkite prietaisa, sukdami rutulio pavidalo valdymo rankenéle,Volume” (,Garsas") iki zymos, ON”
(,Jjungti”), o norédami didinti garsa, toliau sukite | tg pacig puse — pagal laikrodZio rodykle.
Reguliuokite garsa rutulio pavidalo valdymo rankenéle,Volume” (,Garsas”) (sukite j,+, norédami
pagarsinti, ir j ,-“ puse, norédami patylinti garsa).

Ant garso kolonéliy Soninés pusés yra 3,5 mm skersmens ausiniy stereolizdas. Ausinése girdimas
garsas reguliuojamas kompiuterio programine jranga.

Jei prietaiso nenaudojate, pasukite rutulio pavidalo valdymo rankenéle ,Volume” (,Garsas") iki
zemiausio lygio (visiskai iki,-“ pusés). Taip prietaisas iSjungiamas.

Elektroniniy atlieky ir elektroninés jrangos (WEEE) Zenklas

WEEE Zenklu nurodoma, kad gaminys gali buti panaudotas kaip namy apyvokos
atlieka. Uztikrindami, kad $is gaminys buty iSmestas pagal taisykles, JUs padésite
aplinkai. Norédami suzinoti daugiau informacijos apie Sio gaminio perdirbima,
susisiekite su savo vietinés valdzios institucija, Jasy namy tkiui priklausanciu atlieky
paslaugy teikéju arba parduotuve, i$ kurios pirkote §j gaminj.

LT
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levads

Paldies, ka iegadajaties ACME skalrunus. PIRMS izstradajuma lietosanas, ludzu, rapigi izlasiet So
rokasgramatu.

Pierakstiet modela numuru, izstradajuma iegadasands datumu, ka ari ceka numuru un pievienojiet
garantijas un tehniskas apkopes informacijai. Si informdcija ir nepieciesama garantijas tehniskas
apkopes gadijuma. Ja konstatéjat, ka izstradajums ir bojats vai tam ir darbibas traucéjumi, ladzu,
nogadajiet izstradajumu atpakal masu tehniskas apkopes nodala vai tirdzniecibas vieta, kur
izstradajumu iegadajaties.

usB Austinu pieslégvieta

Skaluma regulésanas poga
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Svariga drosibas informacija

E

7.
8.
9.

Lai nodrosinatu vislabako skanéjumu, novietojiet skalrunus uz cietas un lidzenas virsmas.
Nenovietojiet skalrunus uz nestabiliem ratiniem, stativiem, trijkajiem, kronsteiniem vai galdiem.
Nepieskarieties savienojoso kabelu metala dalam.

Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku un citus nelaimes gadijumus, skalrunus un to
komponentus nedrikst izjaukt.

Pirms skalrunu ieslegsanas parliecinieties, vai skalums ir iestatits uz zemako limeni. Péc skalrunu
ieslégsanas noregulégjiet vélamo skalumu.

Skalrunus nedrikst paklaut parmérigam karstumam vai aukstumam. Lai novérstu skalrunu
parkarsanu, uzstadiet tos labi védinata vieta.

Kad skalrunus nelietojat, izsleédziet tos.

Skalrunus nedrikst paklaut mitruma iedarbibai. Skalruniem vienmér jabat sausiem.

Lai skalrunus nepaklautu parak jaudigam ievades signalam, pieslédzot skalruniem audio ierici,
parliecinieties, vai audio ierices skalums nav iestatits uz parak augstu limeni.

10. Skalrunus nedrikst uzstadit parak tuvu atklatai liesmai, pieméram, iedegtam svecém.
11. Skalrunu tuvuma nedrikst novietot ar skidrumu uzpilditus traukus (pieméram, ziedu vazes).
12. Pieslédzot skalrunu audio ievades spraudni aréjam pastiprinatajam, skalruni tiks sabojati.

Tirisana

Pirms skalrunu tiriSanas atvienojiet USB kabeli. Skalrunus nedrikst tirit ar tirisanas lidzekliem
skidruma vai aerosola veida. Tiriet ar mitru draninu.

Lv
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LietoSanas instrukcijas

«  Pirms USB spraudna pieslégsanas personala datora USB pieslégvietai pagrieziet skaluma
regulésanas pogu uz“-" pusi lidz galam.

- Pieslédziet USB kabeli pie personala datora USB pieslégvietas.

«  Pieslédziet skalrunu @3,5 mm signala ievades kabeli pie personala datora vai atskanotaja audio
izvades spraudna.

«  Pagriezot skalruna sanos izvietoto skaluma regulésanas pogu pulkstenraditaja kustibas virziena,
ieslédziet skalrunus. Turpinot skaluma regulésanas pogu griezt pulkstenraditdja kustibas
virziena, noreguléjiet vélamo skalumu.

« Noregulgjiet skalumu ar skaluma regulésanas pogu. Skaluma palielinasanai grieziet pogu uz “+"
pusi, bet skaluma samazinasanai grieziet pogu uz“-" pusi.

+ Skalruna sanos ir izvietota @3,5 mm austinu stereo pieslégvieta. Austinu skalumu regulé
personalaja datora.

«Ja skalrunus nelietojat, iestatiet skaluma regulésanas pogu uz minimalo skaluma limeni
(pagrieziet uz“-" pusi lidz galam). Sada veida skalruni tiks izslégti.

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) simbols

WEEE simbols norada, ka S$is izstradajums nav likvidéjams kopa ar citiem
majsaimniecibas atkritumiem. Likvidéjot So izstradajumu pareizi, Jus palidzésit
aizsargat apkartéjo vidi. Sikakai informacijai par $a izstradajuma parstradasanu,
lGdzu, sazinieties ar vietéjam iestadém, majsaimniecibas atkritumu transportésanas
uznémumu vai tirdzniecibas vietu, kur izstradajumu iegadajaties.
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Sissejuhatus

Tdname teid ACME kélarite ostmise eest. Palun lugege see juhend hoolikalt Idbi ENNE seadme kasutamist.

EE

Enda mugavuse huvides kirjutage tiles mudelinumber ja ostukuupdev ning hoidke neid koos ostutsekiga
garantii- ja teenindusinfo juures. Hoidke need andmed alles juhuks, kui teil peaks olema vaja pé6rduda
teenindusse. Kui avastasite sellelt tootelt kvaliteediga seotud rikke voi kahjustuse, tagastage toode meie
remondito6kotta voi edasimlidijale, kelle kéest toote ostsite.

use

Helitugevuse nupp
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Olulised ohutusalased juhised

1.

7.
8.
9.

Parimate tulemuste saavutamiseks paigaldage kolarid kasutamise ajaks tugevale tasasele
pinnale.

Arge paigaldage kélareid ebastabiilsele kirule, alusele, statiivile, hoidikule ega lauale.

Arge puudutage klemmikaablite metallosi.

Voéimaliku elektrilo6gi ja muude sarnaste 6nnetuste valtimiseks darge demonteerige ega votke
osadeks lahti ei kolareid ega nende komponente.

Reguleerige helitugevus enne kolarite sisselllitamist madalaimale tasemele. Péarast
sisselllitamist reguleerige helitugevus sobivale tasemele.

Arge asetage kolareid liigse kuuma véi kiilma kétte. Véimaliku Glekuumenemise valtimiseks
hoidke kélareid hea ventilatsiooniga ruumis.

Lulitage kolarid selleks ajaks valja, kui te neid ei kasuta.

Arge loksutage kélaritele vedelikke. Kélarid peavad olema alati kuivad.

Audioseadmete Gihendamisel kdlaritega jalgige, et audioseadme helitugevus ei oleks liiga korge,
vastasel korral voib sisendsignaal olla liiga tugev.

10. Seda susteemi ei tohi paigutada lahtise tule, nt polevate kiitinalde lahedusse.
11. Arge paigutage seadme lihedusse vedelikuga tiidetud esemeid (nt vaase).
12. Kélari audiosisendi liidese ihendamisel vdlise véimendiga saab elektriahel kahjustada.

Puhastamine

Lahutage USB-kaabel enne puhastamist. Arge kasutage vedelaid ega aerosoolpuhastusvahendeid.
Kasutage puhastamiseks niisket lappi.
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Toimingud

«  Keerake helitugevuse nupp enne USB-pistiku Ghendamist arvuti USB-porti miinuspoole (-)
16ppu.

« Uhendage USB-pistik arvuti USB-porti.

- Uhendage@3,5 mmsignaalisisendkaabel arvutivéiheliseadme audiosageduse viljundliidesesse.

- Lulitage toide sisse, keerates kolari kiiljel olevat Volume-nuppu péripdeva, ning keerake nuppu
samas suunas ka helitugevuse suurendamiseks.

+  Reguleerige helitugevus Volume-nupu abil (helitugevuse suurendamiseks keerake nuppu
plussmargi (+)suunas, véahendamiseks miinusmargi (-) suunas).

+  Kolari kuljel on @ 3,5 mm stereoliides korvaklappidele. Kdrvaklappide helitugevust saab muuta
arvutis oleva tarkvara abil.

« Kui te kdlareid parasjagu ei kasuta, keerake Volume-nupp miinimumtasemele (miinuspoole (-)
16ppu). Nii lllitate toite vélja.

EE

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete (WEEE) siimbol

WEEE-siimbol tdhendab, et seda toodet ei tohi visata olmejddatmete hulka. Toote 6igel
kérvaldamisel aitate kaitsta keskkonda. Uksikasjalikuma teabe saamiseks selle toote
Umbertootlemise kohta poorduge kohalikku omavalitsusse, jadtmekaitlusettevottesse
voi kauplusesse, kust te toote ostsite.
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Wstep

Dziekujemy za zakup gfosnikéw ACME. Przed pierwszym wiqczeniem urzqdzenia nalezy doktadnie
przeczytac niniejszq instrukcje obstugi.

Dla wygody zaleca sie przechowywac razem wszystkie dokumenty dotyczqce niniejszego sprzetu, czyli
numer referencyjny, date nabycia, dowdd zakupu oraz karte gwarancyjnqg. Dokumenty te sq niezbedne
w wypadku dokonywania naprawy gwarancyjnej. Jesli niniejszy produkt okaze sie uszkodzony nalezy
zwrdcic go do serwisu lub miejsca gdzie zostat zakupiony.

usB

Gniazdo stuchawkowe

Pokretto regulacji gtosnosci
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Wazne wskazdwki dotyczgce bezpieczenstwa

1.
2.

3.

® N

10.
11.

12.

Aby uzyskac optymalna jakos¢ dzwieku nalezy umiesci¢ gtosniki na twardej, ptaskiej powierzchni.
Nie nalezy umieszcza¢ gtosnikéw na niestabilnym podtozu, jak wézek, podstawka, tréjnég lub
stolik.

Nie nalezy dotyka¢ metalowych elementéw okablowania.

Aby unikna¢ porazenia elektrycznego lub podobnych wypadkéw, nie nalezy rozmontowywac
gtosnikéw oraz innych elementow zestawu.

Przed witaczeniem gtosnikéw nalezy ustawi¢ gto$nos¢ na najnizszy poziom. Po wiaczeniu
gtosnikéw nalezy zwiekszy¢ gtosnos¢ do rozsagdnego poziomu.

Nie nalezy narazac¢ gtosnikéw na dziatanie skrajnie wysokich lub skrajnie niskich temperatur.
Gtlosniki nalezy umiesci¢ w dobrze wentylowanym pomieszczeniu aby unikna¢ ich przegrzania.
Glosniki nalezy wytaczy¢, gdy nie s uzywane.

Nie nalezy rozlewac ptyndw na gtosniki. Nalezy upewnic sie, ze gtosniki sg zawsze suche.
Podczas podtfaczania gtosnikéw do urzadzenia audio nalezy upewnic sig, ze poziom gtosnosci
urzadzenia nie jest zbyt wysoki, aby uniknag¢ nadmiernie silnego sygnatu wejsciowego.

Nie nalezy umieszcza¢ gtosnikéw w poblizu otwartego ognia, na przyktad swiec.

Przedmioty wypetnione ptynem (na przyktad wazy) nie powinny by¢ umieszczane w poblizu
gtosnikéw lub na nich.

Ukfad elektroniczny ulegnie uszkodzeniu jesli gniazdo wejsciowe gtosnikdw zostanie podtaczone
do zewnetrznego wzmacniacza.

Czyszczenie

Przed czyszczeniem gtosnikdw nalezy odfaczy¢ kabel USB. Nie nalezy stosowad preparatéw
czyszczacych w ptynie lub aerozolu. Gtosniki nalezy czysci¢ wilgotna szmatka.

PL
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Ostfuga

Przed potaczeniem wtyczk| USB z gniazdem USB w komputerze nalezy ustawi¢ pokretto regulacji
gtosnosci w pozycji,-"

+ Nalezy podfaczy¢ wtyczke USB do portu USB w komputerze.

« Kabel sygnatowy o srednicy 3,5 mm nalezy podiaczy¢ do wyjsciowego gniazda audio w
komputerze lub innym urzadzeniu audio.

« Aby wiaczy¢ urzadzenie nalezy przekreci¢ pokretto regulacji gtosnosci, znajdujace sie na Scianie
bocznej gtosnika, w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara. Dalsze przekrecenie pokretta
w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara spowoduje zwiekszenie poziomu gtosnosci.

« Poziom gtosnosci nalezy zmienia¢ za pomoca pokretta regulacji gtosnosci (nalezy przekreci¢
pokretto na strone ,+" aby zwiekszy¢ poziom gtosnosci lub na strone ,-” aby zmniejszy¢ poziom
gtosnosci).

« Nabocznej Scianie gtosnika znajduje sie stereofoniczne gniazdo stuchawkowe o $rednicy 3,5 mm.
Poziom gtosnosci w stuchawkach nalezy zmienia¢ za pomoca oprogramowania komputerowego.

« Gdy gtosniki nie sg uzywane nalezy ustawi¢ pokretto regulacji gtosnosci na poziomie minimalnym
(catkowicie po stronie,-"). Dzieki temu zasilanie zostanie wytaczone.

Symbol zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE)

Symbol WEEE oznacza, ze niniejszy produkt nie moze by¢ utylizowany jak odpady
domowe. Aby poméc chroni¢ srodowisko naturalne nalezy upewnic sie, ze niniejszy
produkt jest poprawnie utylizowany. Wiecej informacji na temat recyklingu
niniejszego produktu mozna uzyska¢ u lokalnych wiadz, stuzb oczyszczania lub w
sklepie, w ktérym zakupiono ten produkt.
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EinfGhrung

Vielen Dank fiir den Kauf dieser ACME-Lautsprecher. Bitte lesen Sie sich dieses Handbuch sorgfiltig durch,
BEVOR Sie das Produkt verwenden.

Notieren Sie sich der Einfachheit halber die vollstdndige Modellnummer und das Kaufdatum und heften
Sie diese Informationen zusammen mit lhrem Kaufbeleg an das Garantie- und Reparaturheft. Heben
Sie dies fiir eventuelle Garantiefille auf. Sollte sich dieses Produkt aufgrund von Qualitdtsmdngeln als
fehlerhaft oder beschddigt erweisen, ibergeben Sie es bitte wieder unserer Reparaturabteilung oder dem
Hdndler, bei dem Sie es erworben haben.

Lautstarke-Radchen

DE
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Wichtige sicherheitsmalinahmen

1.

10.
11.

12.

Den besten Klang erzielen Sie, wenn Sie die Lautsprecher auf einer glatten, flachen Oberflache
aufbauen.

Platzieren Sie die Lautsprecher nicht auf instabilen Rolltischen, Standern, Stativen, Halterungen
oder Tischen.

Greifen Sie nicht an die Metallelemente der Verbindungskabel.

Um einen elektrischen Schlag oder dhnliche Unfélle zu vermeiden, sollten Sie die Lautsprecher
und das Zubehor nie zerlegen oder auseinanderbauen.

Stellen Sie die Lautstdrke nur auf das Minimum, bevor Sie die Lautsprecher einschalten. Sobald
Sie das Gerat eingeschaltet haben, knnen Sie die Lautstarke nach Bedarf erhohen.

Setzen Sie die Lautsprecher keiner extremen Hitze oder Kélte aus. Platzieren Sie sie an einem gut
beltfteten Standort, um mégliches Uberhitzen zu verhindern.

Schalten Sie die Lautsprecher ab, wenn sie nicht benutzt werden.

Verschiitten Sie auf die Lautsprecher keine Flissigkeiten. Achten Sie darauf, dass sie immer
trocken sind.

Stellen Sie beim AnschlieBen eines Audiogerdtes an die Lautsprecher sicher, dass die Lautstarke
des Audiogerates nicht zu hoch eingestellt ist, um extreme Signaleingaben zu vermeiden.
Platzieren Sie diese Lautsprecher nicht nahe einer offenen Flamme, wie z. B. einer Kerze.

Mit Flussigkeiten gefiillte Objekte (wie zum Beispiel Vasen) sollten nicht nahe oder auf das Gerat
gestellt werden.

Falls am Audioeingang der Lautsprecher ein externer Verstarker angeschlossen wird, kann es zur
Beschadigung des Schaltkreises kommen.

Trennen Sie das USB-Kabel vor der Reinigung ab. Verwenden Sie keine Flissig- oder Spriihreiniger.
Benutzen Sie ein feuchtes Tuch zum Reinigen.

20
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Betneb

Drehen Sie das ,Lautstarke”-Radchen bis zum Anschlag in Richtung -, bevor Sie das USB-Kabel
mit dem USB-Anschluss lhres PCs verbinden.

« Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem USB-Anschluss lhres PCs.

+ Verbinden Sie das Signaleingangskabel (@ 3,5 mm) mit dem Audioausgang des PCs oder
Tongerats.

+  Schalten Sie das Geréat EIN, indem Sie das ,Lautstarke“-Radchen an der Seite der Lautsprecher
in Uhrzeigerrichtung drehen. Zum Erhohen der Lautstarke drehen Sie es weiter in dieselbe
Richtung.

«  Passen Sie die Lautstérke Uber das ,Lautstarke”-Radchen an (Drehen in Richtung ,+" fiir lauter
und Drehen in Richtung ,-* fr leiser).

«  An der Seite des Lautsprechers befindet sich ein Stereokopfhoreranschluss (@ 3,5 mm). Die
Lautstdrke kann Uber die PC-Software eingestellt werden.

- Drehen Sie das ,Lautstarke”-Radchen bei Nichtbenutzung des Gerates auf das Minimum (bis
zum Anschlag in Richtung,-“). Dadurch wird das Gerat abgeschaltet.

WEEE-Symbol (Richtlinie iiber Elektro- und Elektronik-Altgerite)

Das WEEE-Symbol zeigt lhnen an, dass dieses Produkt nicht mit dem normalen
Hausmdill entsorgt werden darf. Durch die korrekte Entsorgung dieses Produkts
tragen Sie zum Umweltschutz bei. Weitere Informationen zur Entsorgung dieses
Produkts erfragen Sie bitte bei lhrer 6rtlichen Kommunalverwaltung, bei Ihrem
Abfallentsorgungsunternehmen oder bei dem Handler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.

DE
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Johdanto

Kiitokset siitd, ettd hankit ACME-kaiuttimet. Lue tdmd kdyttéohje huolellisesti Idpi, ennen kuin kdytdt
laitetta.

Merkitse laitteen mallinumero ja ostopdivd tdhdn kdyttoohjeeseen. Liitd mukaan myés ostokuitti. Pidd
ne tallessa siltd varalta, ettd tarvitset takuuhuoltoa. Jos havaitset, ettd tdssd tuotteessa on vika tai ettd
sen laatu on puutteellinen, palauta tuote ostopaikkaan.

usB

Kuulokeliitdnta

Adnenvoimakkuuden siddin
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Tarkeita asioita turvallisuudesta

Fl

1. Sijoita kaiuttimet tukevalle, tasaiselle alustalle.

2. Al3 laita kaiuttimia epévakaaseen vaunuun tai huojuvalle jalustalle tai pdydalle.

3. Al4 koske kaapeleiden metalliosiin.

4. Varo sahkoiskuja ja muita tapaturmia: ala pura kaiuttimia tai niiden osia.

5. Saada aanenvoimakkuus pienimmilleen, ennen kuin kytket kaiuttimet paalle. Kun olet kytkenyt
virran, sddda adnenvoimakkuus sopivaksi.

6. Suojelekaiuttimia liialtalammolta tai kylmalta. Esta kaiuttimien ylikuumeneminen varmistamalla,

ettd niiden ympérilla on hyva tuuletus.

7. Katkaise kaiuttimista virta, kun niita ei kayteta.

8. Ali kaada kaiuttimien paille mitadn nestettd. Pida kaiuttimet aina kuivina.

9. Kun kytket audiolaitteen kaiuttimiin, varmista, ettei audiolaitteen &anenvoimakkuus ole
saadetty liian kovaksi.

10. Taman laitteen lahelld ei saa olla avotulta kuten palavia kynttilita.

11. Al3 laita kaiuttimien ldhelle nesteell3 taytettyja astioita (kuten kukkamaljakoita).

12. Piiri vaurioituu, jos kaiuttimen audiotulo kytketdan ulkoiseen vahvistimeen.

Puhdistus

Irrota USB-kaapeli ennen puhdistusta. Ald kdytd puhdistuksessa nestetta tai sumutinta. Kyt vain
kosteaa liinaa.
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Menettely

Saada aanenvoimakkuus pienimmilleen ("Volume”-nuppi ddriasentoon “-"), ennen kuin kytket
USB-liittimen tietokoneen USB-liitantaan.

Kytke sitten USB-pistoke tietokoneen USB-liitantaan.

Kytke 3,5 mm:n pistokkeella varustettu kaapeli tietokoneen tai audiolaitteen audioliitantaan.
Kytke virta paalle kiertamalla kaiuttimen kyljessa olevaa d@anenvoimakkuusnuppia myétapaivaan.
Kun kierrat nuppia lisaa, dadnenvoimakkuus kasvaa.

Saada aanenvoimakkuus "Volume”-nupilla (liséa a@nenvoimakkuutta kiertamalla suuntaan "+”
javahenna sita kiertamalla suuntaan "-").

Kaiuttimen kyljessé on 3,5 mm:n pistukka stereokuulokkeita varten. Kuulokkeiden
ddanenvoimakkuus sdddetdan tietokoneohjelmalla.

Kun kaiuttimia ei kdyteta, kierrd ddnenvoimakkuusnuppi minimiin (kokonaan suuntaan "-"). Talla
tavoin kaiuttimista katkaistaan virta.

Sahko- ja elektroniikkaromun kierratyksesta kertova tunnus (WEEE)

WEEE-tunnus osoittaa, ettd tatd tuotetta ei saa laittaa talousjatteeseen. Suojele
ympadristdd varmistamalla, ettd tdama tuote hdvitetddn oikealla tavalla. Tarkempaa
tietoa tdman tuotteen kierrdtyksesta saat viranomaisilta, jatteiden kerdyksen hoitavalta

[R— yritykseltd tai kaupasta, josta ostit tuotteen.
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Inledning

Tack for att du képt hogtalare fran ACME. Se till att Idsa denna manual ordentligt INNAN du anvénder
hégtalarna.

SE

Se ocksad gdrna till att skriva upp modellnummer och inképsdatum tillsammans med ink6pskvitto och
spara detta tillsammans med garantin och serviceinformation. Spara dem ifall du behéver anvéinda
garantiservicen. Om du hittar fel pa produkten eller skador pga kvalitetsproblem ska du Idmna den till
var serviceavdelning eller inképsstdllet.

usB

Uttag for horlurar

Volymknapp
25



SE

V

uAwWN =

o

7.
8.
9.

10.
11.
12.

-
iktiga sakerhetsanvisningar

Placera for basta resultat dina hogtalare pa en stabil och jamn yta nar du ska anvanda dem.
Placera inte hogtalarna pa instabila vagnar, stéllningar, trefotter, hallare eller bord.

Ror inte vid metalldelarna i anslutningskablarna.

Ta inte isdr hogtalarna eller deras komponenter - fara for elstotar foreligger.

Se till att hogtalarna stalls in pa lag volym innan strommen kopplas pa. Hoj volymen till 6nskad
niva forst nar strommen ar pa.

Exponera inte hogtalarna for stark varme eller kyla. Férvara dem pa vélventilerad plats for att
forhindra eventuell 6verhettning.

Stang av strommen till hégtalarna nar de inte anvands.

Undvik att spilla pa hogtalarna. Se till att de alltid ar torra.

Vid anslutning av ljudkalla till hégtalare ska man se till att volymen inte ar for hog for att undvika
for stark insignal.

Systemet bor inte placeras i narheten av 6ppna lagor sasom tanda ljus.

Inte heller foremal fyllda med vatska, som t.ex. vaser, far finnas i narheten av systemet.
Kretsarna blir skadade om ljudingéngen till hogtalaren ansluts till extern forstéarkare.

Rengoring

Lossa USB-kabeln fore rengoéring. Anvand inte vétska eller rengéringsmedel med aerosol. Anvand
fuktad trasa for rengoring.
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Anvandning

+ Vrid volymratten hela vagen &t - sidan innan USB-kontakten satts in i USB-uttaget pa PC:n

. Satti USB-kontakten i USB-uttaget pa PC:n.

+ Anslut @3,5 mm signalkabel till audiouttaget pa PC eller ljudenhet.

-+ Sétt pa strommen genom att vrida volymratten som sitter pa sidan av hogtalaren medsols, och
fortsatt vrida den &t samma hall for att 6ka volymen.

«Justera ljudnivan genom att vrida pa volymratten (vrid at + sidan for att 6ka och at - sidan for att
minska volymen).

« Pasamma sida som hogtalaren sitter ett @3,5 mm uttag for stereohérlurar. Volymen i horlurarna
stalls in med programvara pa PC:n.

- Narden inte ska anvandas, vrider man volymratten till minimum (hela végen at - sidan). Pa detta
satt stanger man dven av strémmen.

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)

Denna symbol anger att produkten enligt WEEE-direktivet inte far slangas i
hushéllssoporna. Genom att lamna produkten till lamplig avfallshantering hjélper du
till att skydda naturen. For narmare information kontaktar man sin kommun, sin lokala
leverantor av avfallshantering eller den affar dér man kdpte produkten.

SE

27



N
RO
Introducere

Vd multumim cd ati achizitionat difuzoarele ACME. Vé rugdm sdi cititi cu atentie acest manual INAINTE
de a folosi aparatul.

In avantajul dumneavoastrd, notati numdrul complet al modelului si data la care ati achizitionat
produsul impreund cu documentul de achizitie si atasati-l la garantie si la manualul de service. Pastrati-
le in cazul in care vor fi solicitate la service pe perioada garantiei. Dacd ati gdsit acest produs defect sau
deteriorat din cauza unor probleme de calitate, vd rugdm sd il returnati departamentului nostru de
reparatii sau agentiei de unde I-ati cumpdrat.

usB

Mufa jack pentru casti

Butonul de volum
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Masuri importante de siguranta

1.

N

© o N

10.

11.
. Circuitul va fi deteriorat daca mufa jack de intrare audio a difuzorului este conectata la un

Pentru cele mai bune rezultate, amplasati difuzoarele pe o suprafata solidd, plana in timpul
utilizarii.

Nu asezati difuzoarele pe un carucior, stand, trepied, consola sau o masa instabila.

Nu atingeti partile metalice ale cablurilor conectorilor.

Pentru a evita un eventual soc electric sau alte accidente similare, nu demontati sau desfaceti
difuzoarele sau componentele acestora.

Inainte de a porni difuzoarele mentineti sonorul la treapta minima de volum. Odata alimentate,
puteti creste volumul sonor pana la un nivel rezonabil.

Nu expuneti difuzoarele la temperaturi ridicate sau scazute excesive. Péstrati-le intr-o zona bine
ventilata pentru a preveni orice posibila supraincalzire.

Opriti alimentarea difuzoarelor cand acestea nu sunt utilizate.

Nu varsati lichide sau fluide pe difuzoare. Asigurati-va ca sunt uscate in permanenta.

Cand conectati un aparat audio la difuzoare, asigurati-va ca volumul sonor al aparatului audio nu
este setat prea ridicat pentru a evita o intrare excesiva de semnal.

Acest sistem nu ar trebui expus in apropierea unei surse de flacara deschisa, precum lumanari
aprinse.

Obiecte umplute cu lichide (precum vaze) nu ar trebui amplasate in apropierea sistemului.

amplificator extern.

Curatarea

Deconectati cablul USB inainte de curatare. Nu utilizati detergenti lichizi sau cu aerosoli. Folositi o
carpa umedd pentru curdtare.

RO
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Functionarea

+  Rotiti butonul ,Volum” péna la capat catre partea ,-” inainte de a introduce mufa USB in portul
USB al calculatorului.

« Introduceti mufa USB in portul USB al calculatorului.

«  Conectati cablul de intrare pentru semnal de @ 3,5 mm la mufa jack de iesire a frecventei audio
a calculatorului sau a dispozitivului de sunet.

«  Porniti aparatul rotind butonul de ,Volum?’, care se afla pe partea laterala a difuzorului, in sensul
acelor de ceasornic si continuati sa rotiti in aceeasi directie pentru a mari volumul.

« Reglati volumul folosind butonul de reglare ,Volum” (rotiti in directia,+" pentru a creste sau rotiti
in directia,-" pentru a micsora volumul).

«  Pe partea laterala a difuzorului se aflda o mufa jack stereo de @ 3,5 mm pentru casti. Volumul
castilor se modifica de la calculator prin intermediul programului.

«  Cand difuzorul nu este utilizat, rotiti butonul,Volum” pana la nivelul minim (complet, pana la,-*).
Tn acest fel, alimentarea va fi intrerupta.

Simbolul Deseuri Electrice Electronice si Electrocasnice (DEEE)

Utilizarea simbolului DEEE indica faptul ca acest produs nu poate fi tratat ca un deseu

menajer. Asigurandu-va cd acest produs este corect eliminat, veti ajuta la protejarea

mediului. Pentru mai multe informatii referitoare la reciclarea acestui produs, va rugam

sa contactati autoritatea locald, furnizorul de servicii de eliminare a deseurilor menajere
I sau magazinul de la care ati achizitionat produsul.
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YBOA

bnazodapum Bu 3a nokynkama Ha moHkonoHume ACME. Monsa, [TbPBO npoyememe 8HUMamesHo
Mo3u Hap®s4YHUK, npedu 0a uznosi3game ycmpolcmeomo.

BG

3aBawe ydobcmeo 3anuwieme yesus Homep Ha Moodesa u damama, Ha KOAMOo cme NoJTy4uIU NPodykmad,
3ae0HO ¢ Kacosama 6esiexKa 3a NOKynkama u 2u npukpeneme Ksm UHGpOPMAyuUAMa 3a 2apaHyuama
u obcyxeaHemo. 3anaseme eu 3d c/y4al, K02amo ce U3UCK8A 2dpaHUUOHHO obcsyxeaHe. AKo
ycmarosume, ye mo3u npodykm e 0echekmeH usu hogpedeH nopadu npobsiemu ¢ Ka4ecmaomo, Mosis
0d 20 8bpHeMe HA HaWUA 0MOes1 3a PeMOHMU U/TU HA d2eHYUAMAd, Kb0emo cme 20 3aKynusu.

usB KynnyHr 3a cnywankm

Konye 3a perynupate
cunara Ha 3ByKa
31
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BaxkHW npegnasHu mepky 3a be3onacHoCT

1. 3aHaii-go6pu pesynTaT NocTaBeTe TOHKONIOHMTE Ha TBbPAA, PaBHa NOBbPXHOCT Npu yrnoTpeba.

2. He r1 nocrassiiTe Ha HecTabuiHa Nnatpopma Ha Konena, CToMKa, CTaTme, ckoba unm maca.

3. He gokocBaiiTe MeTasIHUTE YacTu Ha CBbP3BaLyMTe Kabenu.

4. 3a pa uwsberHete MoOTEHUMANeH eNekTPUYecKV yaap VAW APYrM TakvMBa WHUMWAEHTW, He
[LEMOHTVPANTE MK PasriobsaBanTe TOHKONOHNTE WU TEXHUTE KOMMOHEHTN.

5. HacTtpoiiTe cvnata Ha 3ByKa Ha Haii-HUCKaTa CTEMeH, Mpeay 4a BKOUNTE TOHKOIOHUTE KbM

3axpaHBaHeTo. C/iefl KaTo v BKIIIOUNTE, yBENMYeTe CiMaTa Ha 3BYyKa 40 PasyMHO HUBO.

6. He wv3naraite TOHKONOHWTE Ha MPEKOMEpPHa TOMauMHa wian cTyd. [JpbxTe i Ha pobpe
NPOBETPSABAHO MACTO, 33 Aa NPEAOTBPATUTE Bb3MOXKHO NperpssaHe.

7. V3knioyBarite 3axpaHBaHETO HAa TOHKOJIOHMTE, KOraTo He Ce M3MOo3Bar.

8. He pasnuBaiTe TeuHOCTY v Gynan BbpXy TOHKOMOHMTE. YBEpeTe Ce, Ye Te ca CyXy Mo BCAKO
Bpeme.

9. Korato cBbp3BaTe ayAno YCTPOMCTBO KbM TOHKONIOHMTE, TPAGBA fa ce yBepuTe, ue 3a cunata Ha
3BYyKa Ha ayAmMo yCTPOWCTBOTO He e 3afafieHa BICOKA CTOMHOCT, 3a Aa n3berHeTe npekomepHo
CINEH BXOAEH CUrHan.

10. Ta3n cuctema He TpA6Ba fa Ce MOCTaBsA Ha MACTO, 6130 A0 U3TOYHUK HA OTKPUT OFbH KaTo
3ananeHu ceeLyu.

11. MNpeameTy, MbAHU C TEYHOCTH (KaTo Ba3w) He TpAGBa Aa ce NOCTaBAT B 6IM30CT 40 cucTemara.

12. Bepurata MOXe Aa ce NoBpeau, ako KOHEKTOPBT 3a ayArO BXOA Ha TOHKOJIOHATA € CBbP3aH KbM
BbHLUEH ycunBaten.

[ToyncTeaHe

MN3pbpnaite USB kabena npean noyncrteaHe. He n3non3gaiTe TEUHN UV aepO30JIHM NOYMNCTBALLN
cpeacTBa. lMoumncTtBaiiTe C BNa)kHa Kbpna.
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Ekcrninoataymsa

3aBbprTeTe Konyeto ,Cuna Ha 3ByKa” 1O Kpall KbM CTpaHaTta, O3HauyeHa C -, npeau fa noctasute
USB n3Bopa B USB nopTa Ha nepcoHanHma KOMMoTbp.

MocTaseTe USB n3sopa B USB nopTta Ha nepcoHanHmna KOMMIOTbP.

CebpeTe Kabena 3a BXOfeH CUrHan ¢ gnametbp @ 3,5 mm KbM ayamo YeCTOTHUA U3XOAeH
KOHeKTOp Ha NepCcoHanHnA KOMMIOTbP WM IPYro 3ByKOBO YCTPOMCTBO.

BkntoueTe 3axpaHBaHeTO upe3 3aBbpTaHe Ha KonyeTo ,Cuna Ha 3ByKa', KOETO e OTCTPaHu Ha
TOHKOJIOHATa, B MOCOKa, 06paTHa Ha YaCOBHMKOBATa CTPESKa, Y MPOABb/KETe a o BbpTUTE B
CbllaTa NMoCcoKa, 3a Aa yBennunTe cunaTa Ha 3ByKa.

Perynupaiite cunata Ha 3ByKa upe3s KomnyeTo 3a KoHTposn ,Cuna Ha 3ByKa” (BbpTeTe KbM CTpaHaTa
,+"3a yBesimyaBaHe UM KbM CTpaHaTa - 3a HaMasifiBaHe Ha CuaTa Ha 3ByKa).

OTCTpaHU Ha BUCOKOTOBOPUTENA MMa KOHEKTOP 3a CTepeo Chylanku ¢ pasmep @ 3,5 mm.
CunaTa Ha 3BYKa Ha CJyLIanKuTe ce n3MeHs codTyepHO Ype3 NepcoHanHmsa KOMMIOTbP.

KoraTto He ru nsnon3seate, 3aBbpTeTe Konueto ,Cuna Ha 3ByKa” KbM MUHUMANIHO HUBO (JOKpal
KbM CTpaHaTa,-"). [0 TO31 HauuH Lie U3KNIoUNTE 3aXpaHBaHeTo.

CuMBON 3a GpaKyBaHO eNleKTPUUYECKO N eNleKTpoHHO o6opyaBaHe (WEEE).

M3non3saHeTo Ha cumeona WEEE nokasBa, uye To3m NpoayKT He MoXe fia ce TpeTupa
KaTo 6UTOB oTNafbK. OcUrypABaliku NpaBUIHOTO bpaKkyBaHe Ha TO31 NPOAYKT, Brie wwe
NMOMOrHeTe 3a OornasBaHe Ha OKOJHaTa cpefja. 3a no-nofpobHa nHGopmMaLa OTHOCHO
PEeLVKINPAHETO Ha TO3U NMPOAYKT, MOJA, CBbPXKETe ce C MEeCTHWA OpraH, cay>kbaTta 3a

s Cb6vipaHe Ha 6rToBKTe By OTNaAbuUmM UAK MarasuHa, OTKbAETO Ce 3aKynuin NPoAyKTa.

BG
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BeeneHme

bnazodapum Bac 3a nokynky konoHok ACME. MEPE/] ucnonb3osaHuem ycmpolicmea 8HUMAMesIbHO
npoymume 0aHHoe pyko8oocmeo.

[na Bawezo ydobcmea 3anuwiume nosHelli HoMep Moodenu u 0amy, ko20a Bel nosmy4dunu npodykm
s8Mecme C Bawum 4Yekom, U npukpenume ez2o K 2apaHmMuliHOMy masnoHy ¢ uHgpopmayuel no
obcnyxusaruto. CoxpaHume OAHHYIO UHGOpMayuto Ha cay4all 803HUKHOBeHUs Heobxooumocmu
8 cepsucHoM obcyxugaHuu. Ecnu Bel 0b6Hapyxusiu, 4mo npodykm HeucnpdseH usu nospexoeH
u3-3a npobsieM ¢ Ka4ecmeom, 8epHUMe e20 8 HaW PeMOHMHbIG omoen unu azeHmcmeo, 20e Bl e2o
npuobpernu.

usB

Pasbem gnsa
HayLLHUKOB

Pyuyka HacTponku
rPOMKOCTU
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BarkHble Mepbl MPefOCTOPOXHOCTY
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10.

11.
12.
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[ns nyylumx pesynsTatoB NOMECTUTE KOIOHKM Ha 13Kyt POBHYIO MOBEPXHOCTb.

He cTaBbTe KOMOHKM Ha HEYCTOMUMBYIO TENEXKKY, CTEHA, TPUMOA, OMOPY WK CTOAI.

He poTparvBaiiTech 4O METanIMUYECKNX YacTel COeANHNTENbHOTO Kabens.

Bo wu3bexaHne MOTEHUMANbHOTO YyAapa >SMeKTPUYECKM TOKOM WAW LPYruX MOA06GHbIX
HECYACTHbIX CAIyYaeB HE CHMANTE 1 He Pa3brpanTe KOMOHKM UK UX KOMMOHEHTbI.

Mepen 3apAaKoii KONIOHOK YCTaHOBMTE MPOMKOCTb Ha MHMMAsbHOE 3HadeHve. [Mocne 3apagkn
YBEfIMYbTE FPOMKOCTb 0 HEOBXOAVIMOTO YPOBHS.

KONMOHKIN He JOMKHbI HAXOAMTHCA B MOMELLEHNN CO CAMLIKOM BbICOKOWM WM CIIMLLIKOM HU3KOW
Temnepatypoil. XpaHuTe Mx B XOPOLIO MPOBETPMBAEMOM MOMELLEHUN ANsA MPeJoTBPaLLeHNs
neperpesa.

OTK/loyaiiTe KONOHKK, Korga Bbl iMm He nonb3yeTecs.

Henb3sA NponmeaTh XUAKOCTb Ha KOMOHKI. KONIOHKI BCEraa AOMKHbI OCTAaBATLCA CyXMMU.

Mpy  MOAK/IUEHNY AyAMOYCTPOMCTBA K KOJMIOHKAaM, Yy6egutecb, 4TO TPOMKOCTb Ha
ayAVOYCTPOICTBE He YCTaHOB/EHA Ha C/ILLKOM BbICOKMI1 YPOBEHb BO U36eXKaHve Ype3mepHoro
BXOZHOIO CUrHasna.

[laHHyl0 cuCTeMy Henb3s pasmellatb PAAOM C OTKPbITbIM WMCTOYHMKOM OFHS, Hampumep
ropALYYIMM CBEYAMU.

O6beKTbl, 3aMOIHEHHbIE XKNAKOCTbIO (TaKMe Kak Basbl), HeMb3s pasMeLyatb PALOM C CUCTEMOI.
Llenb 6yaeT noBpexaeHa npyi NOAKMIOUEHUN THE3AA 3BYKOBOrO BXOAA KOMOHKU K BHELIHEMY
ycunurenio.

NCTKa

Mepen uncTkoi oTknoumte USB-kabenb. He wncnonb3yiiTe Xupakue uncTALMe Cpeactsa wnu
aspo3onu. [lna YncTKy NCNonb3yinTe BRaXKHYI0 TPAMOUKY.

RU
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JKCnyaTayma

«  [loBepHuUTe pyyKy «[POMKOCTb» [10 KOHLA, A0 «-» Nepef BcTaBneHrem USB-utekepa B USB-nopt
MK.

«  BctaBbre USB-wtekep B USB-nopt MNK.

+  lMopkniounte Kabenb BXoAHOro curHana @3,5 MM K BbIXOAHOMY pa3bemy 3ByKoBoW KapTbl MK
VI 3BYKOBOFO YCTPOMNCTBA.

«  BkJiounTe nuTaHve, nmoBopaunBas Pyuky «[POMKOCTb», KOTOpas pacrnofioeHa Ha CTOpOHe
KOJIOHKMU, MO 4YacoBOW CTpesnke ¥ Npofo/hKanTe NoBopayvBaTb B TOM e HanpasneHuu Ans
YBEJIMYEeHNA rPOMKOCTM.

« OTperynupyiite rpoMKOCTb C MOMOLLbIO KHOMKM ynpasneHua «[POMKOCTb» (noBepHuTe B
CTOPOHY «+» [NA yBEIMYEHNA TPOMKOCTU U B CTOPOHY «-» A1 YMEHbLUEHUA FPOMKOCTM).

+ HacTopoHe KONOHKM pacnonoXeH CTepeoBXof AJ1A HayLUHNKOB @3,5 MM. [POMKOCTb HayLLIHNKOB
MO>XHO MEHATb C MOMOLLbIO NPOrpaMmmMHoro obecneuyeHus MK.

+  Korpa Bbl He ncnonb3syeTe KONOHKM, NOBEPHUTE PYUKY «[POMKOCTb» 0 MUHUMANbHOTO YPOBHSA
(nonHoCTbIO [0 «-»). TakUM 06pa3om, MTaHUe byAeT OTKIIYEHO.

CyuMBON YyTUAU3aLMM OTXOA0B NPOU3BOACTBA IEKTPNUECKOro 1
3neKTpoHHoro o6opyaosaHus (WEEE)

Wcnonb3oBaHne cumBona WEEE o3HauaeT, YTo [aHHbI NPOAYKT HE OTHOCUTCA K

6bITOBBIM OTXOfaM. Ybeautech B NpaBuibHON yTUNN3aLMW NPOAYKTa, Takum obpasom

Bbl nosabotutecb 06 oKpyKatowen cpepe. [nA nonyyeHua 6Gonee noapobHoW

MHPopmaummn o6 yTunMsauuMu npopykta obpaThTecb B MeCTHble OpraHbl BfacTu,

MECTHYI0 C/y»KOYy MO BbIBO3Y U YTWIM3ALUN OTXOAOB WM B MarasvH, B KOTOPOM Bbl
I npriobpen NPoAyKT.
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Bctyn

Jakyemo 3a npudbaHHa OuHamikie ACME. byOb nacka, neped 8UKOPUCMOBYB8AHHAM NpPuUIadOs
CITOYATKY ysaxxHo npoyumatime yeti NOCIOHUK.

UA

Jina Bawoi 3pyyHocmi, 3anuwime nogHuti Homep modesni ma 0amy, Koau Bu ompumanu 8upi6é pasom 3
Bawum mosapHum Yyekom, ma npukpinime tiozo 0o iHhopmauii wodo eapaHmii ma o6csy208y8aHHA.
36epieatime ix, Akwo 6yde HeobxiOHe eapaHmiliHe 06C/y208y8aHHA. AKWO uel eupib suasusca
nowko0eHuUM abo 3incosaHum y 38'A3Ky 3 npobiemamu Akocmi, 6yOb s1dcKd, nogepHiMb 020 00
Hawo20 peMoHMHozo 8i00iny abo azeHuil, 8 Akili Bu tiozo npudbanu.

use

Baxinb ana
HaBYLHVIKIB

Pyuka ryuHocTi
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BarknuBsi 3ano0ixkHi 3axoan

1. [InAa HamKpawmx pesynbraTiB, NPy BUKOPUCTaHHI NocTaBTe Bawi guHamiku Ha TBepay PiBHY
NOBEPXHIO.

2. He cTaBuUTV AUHAMIKIN Ha HECTIMKWI Bi3OK, CTilKy, TPUHOTY, NifcTaBKy abo cTin.

3. He TopKaTnca meTaneBmx YaCTUH Ha 3'€HYBanbHKX Kabensax.

4. 3 MeTOl YHUKHEHHA MOTEHUINHOIO YpaXKeHHA eNIeKTPUYHUM CTPYMOM abo iHWMUX NomibHMX
HeLacHVX BUMaAKiB, He AeMOHTYBaTN abo He po36mpaTti fUHAMIKM 260 IXHi KOMMOHEHTW.

5. Mepepn nigknoYeHHAM XMBJIEHHA 30epiraiiTe ryyHiCTb Ha HaMHWXYOMY 3HaueHHi. [icna
NiAKNOYEHHS, 36iNbLUTe rYYHICTb O MOMIPHOTO PiBHA.

6. He 3anuwatin guHamiku nig BAAMBOM HaaMipHoi crnekn abo xonopy. Tpumatn ix B fobpe

NPOBITPIOBaHOMY MPUMILLEHHI 3 METOI0 NonepeaXeHHA 6yAb-AKOro MOXKJIMBOTO Neperpisy.

BigkntouiTb XmBneHHa Bawmx gnHamiKis, Ko Bu HUMK He KOpUCTYy€ETeCh.

He po3nuBati Ha guHamikun 6yab-Aaky piguHy. MNepekoHanTech, Wo BOHY BeCb Yac CyXi.

Mig vac npueaHaHHA aygio npuctpoto fo Bawmx gnHamiKiB, nepekoHanTech, WO ryyHicTb Ha

Bawwomy ayaio npncTpoi He BCTaHOBMIEHa 3aHAATO BUCOKOIO 3 METOI 3anobiraHHA curHany npo

HaAMipHi BXigHi faHi.

10. Lllo cuctemy He MOXKHa CTaBWUTW 6inA gKepena BiAKPUTOrO BOTHIO, AK Hanpuknag 3ananeHi
CBIUKMN.

11. bina cuctemm He MOXKHa CTaBUTY NPeaMETY, 3aMOBHEHI piAVHO (Hanpuknag, sasn).

12. AKwo Baxinb ayAio BXoAy AMHaMiKa NPUEAHAHWUIA JO 30BHIWHbLOrO NigcusloBaya, cxema byae
3incosaHa.

YnweHHs

Mepen umweHHAM Bif'efHaiiTe Kabenb USB. He BUKopuncToByBaTh pifki abo aepo3onbHi 3acobu
ULLeHHS. [INA YMLLEeHHA BUKOPUCTOBYBATU 3BOJIOXKEHY TKaHNHY

38
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Onepaui

MoBepHiTb pyuKy «[YYHICTb» [0 KiHLA B 6K « - » NepeA TUM, AK BCTaBuTy wrencenb USB B nopt
USB nepcoHanbHoOro komn'totepy.

Bcrtaste wrencenb USB B nopT USB Ha Bawwomy nepcoHanbHoMy Kommn'toTepi.

MpriepHainTe Kabenb BXiAHOIO cUrHasny giameTpom @3.5 MM A0 BaKeslio BUXOAY 3BYKOBOI YacTOTN
nepcoHanbHOro Kommn'totepy abo 3B8yKOBOIo MPUCTPOIO.

BBIMKHITb »umBneHHs, nosepTaoun pyuky «[YUHiCTb», KA 3HAXOLMTbCA Ha GOKOBIV YaCTUHI
OVHaMiKa, 3a CTPISIKOK FOAVHHUKA Ta MPOAOBXyWMTe ii MoBepTaTM B TOMY X HanpAMKy AnA
36inbLlUEeHHA ryYHOCTi.

Perynioiite ryyHicTb, BUKOPUCTOBYIOUMN KOHTPOMbHY PyuKy «[yuHicTb» (noBepTaiTe B 6iK « + »
na 36inbleHHA abo noBepTanTe B 6iK « - » A1 3MEHLLEHHS T'YYHOCTI).

3 60Ky AVHaMiKa 3HaXOAMTbCA CTEPEO LUTENCeNb A1A HaBYLIHUKIB fliameTpom @3.5 Mm. [yuHicTb
Ha HaBYLUHMKaX 3MIHIOETbCA NPOrpamMmHUM 3abe3rneyeHHAM Yepes nepcoHasnbHUin Komn'lotep.
AKLO He KOopUCTyeTeChb, MOBEPHITb PYUKy «[yUHiCTb» Ha MiHIManbHUA piBeHb (MOBHICTIO B GiK
«-»). TaKUM YMHOM XKMBJIEHHA Byfie BUMKHEHO.

CumBon BiAXoAiB eNeKTPUYHOro Ta efieKTPOHHOro o6nagHaHHA (BEEO)

BukopucTaHHaA cumBony BEEO BKa3ye, Lo Lieli BUPI6 He MOXKHa 06pobaiATy AK Moy ToBI
Bigxoau. MNepeKkoHaBLWKCh, WO Uei BUPIO NiKBiAOBaHO NpaBuibHO, By fonomaraeTe
3aXMCTUTU HABKOIULWHE cepefoBuLLe. [1nAa oTprMaHHA Ginbly feTanbHoi iHpopmauii
Woao yTunisauii uboro BMpo6y, 6yab Nacka, 3B'sXiTbcs 3 Bawmm MicLueBuM opraHom
Bnaan, Bawwvm noctavanbHMKOM nocayr 3 yTunisauii nobyToBux Bigxopis abo 3
KpamHuLeto, e Bu npuabanu ueii Bupi6.

UA
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Warranty card

vvvvvv.acme.eu/vvarramy

Product

Product model

Product purchase date

Seller name, address

Failures (date, description, position of the person who accepts the product, first name, last name and signature)

1. Warranty period

Warranty enters into force starting with the day when the
buyer acquires the product from the seller. Warranty period
is indicated on the package of the product.

2.Warranty conditions

The warranty is valid only by providing an original document
of the product acquisition and this warranty sheet, which
includes name of the product model, product purchase
date, name and address of the seller.

If it is noticed during the warranty period that the product
has faults and these faults where not caused by any of the
reasons when the warranty is not applied as indicated in the
paragraphs below, manufacturer undertakes to replace the
product.

The warranty is not applied to regular testing, maintenance
and repair or replacement of the parts which are worn out
naturally.

The warranty is not applied if damage or failures occurred
due to the following reasons:

- Inappropriate installation of the product, inappropriate

usage and/or operating the product without following
the manual, technical requirements and safety standards
as provided by the manufacturer, and additionally,
inappropriate warehousing, falling from heights as well as
hard strikes.

Corrosion, mud, water and sand.

Repair works, modifications or cleaning, which
were performed by a service not authorised by the
manufacturer.

Usage of the spare parts, software or consumptive
materials which do not apply to the product.

Accidents or events or any other reasons which do not
depend on the manufacturer, which includes lightning,
water, fire, magnetic field and inappropriate ventilation.

If the product does not meet standards and specifications
of a particular country, in which it was not bought. Any
attempt to adjust the product in order to meet technical
and safety requirements such as those in the other
countries withdraws all the rights to the warranty service.

If no failures are detected in the product, all the expenses in
relation to the service are covered by the buyer.



Garantinis lapas

vvvvvv.acmeeu/vvarranty

Gaminys

Gaminio modelis

Gaminio pirkimo data

Pardavéjo pavadinimas, adresas

Gedimai (data, aprasymas, gaminj priémusio asmens pareigos, vardas, pavardé ir parasas)

1. Garantinis laikotarpis

Garantija galioja nuo tos dienos, kada pirkéjas nusipirko $j

gaminj i$ pardavéjo. Garantijos laikotarpis nurodyats ant

gaminio pakuotés.

2. Garantijos salygos

Garantija galioja tik pateikus gaminio pirkimo dokumento

originala ir 3j garantijos lapa, kuriame nurodyta gaminio

modelio pavadinimas, gaminio pirkimo data, pardavéjo

pavadinimas ir adresas.

Jei garantiniu laikotarpiu bus aptikta gaminio defekty, kurie

neatsirado dél priezas¢iy, iSvardinty pastraipose garantija

netaikoma, gamintojas jsipareigoja gaminj sutaisyti arba

pakeisti.

Garantija netaikoma reguliariam tikrinimui, prieziarai ir

iprastiniu badu nusidévéjusiy daliy remontui arba keitimui.

Garantinija netaikoma, jei Zala arba gedimai atsirado dél:

+ netinkamo gaminio instaliavimo, netinkamo naudojimo
ir/arba darbo su gaminiu nesilaikant gamintojo pateikty
naudojimo instrukcijy, techniniy reikalavimy ar saugumo

standarty, be kita ko ir dél netinkamo sandéliavimo,
kritimo ant zemés ir stipriy smugiy.

korozijos, purvo, vandens arba smélio.

remonto, modifikacijy arba valymo, atlikto ne gamintojo
igaliotame serviso centre.

gaminiui netinkamy atsarginiy daliy, programinés jrangos
arba sanaudiniy medziagy naudojimo.

nelaimingy atsitikimy arba jvykiy arba bet kokiy
priezas¢iy, kurioms gamintojas neturi jtakos, be kita ko ir
dél zaibo, vandens, ugnies, magnetiniy lauky ir netinkamo
védinimo.

jei gaminys neatitinka konkrecios 3alies, kuri néra
pirkimo 3alis, standarty arba specifikacijy. Bet koks
bandymas pritaikyti gaminj kity valstybiy techniniams ar
saugumo reikalavimams panaikina visas teises j garantinj
aptarnavima.

Gaminyje neaptikus gedimy visas su aptarnavimu susijusias
islaidas apmoka pirkéjas.

LT
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Ga ra ntlJaS |a pa vvvvvv.acme.eu/vvarranty
Izstradajums Izstradajuma modelis
Izstradajuma pirksanas datums Pardevéja nosaukums, adrese
Bojajumi (datums, apraksts, izstradajumu pienémusas personas amats, vards, uzvards un paraksts)

1. Garantijas laiks razotaja sniegtas lietosanas instrukcijas, tehniskas

Garantija ir spéka no tas dienas, kad pircéjs ir nopircis $o
izstradajumu no pardevéja. Garantijas laiks ir noradits uz
izstradajuma iepakojuma.
2. Garantijas noteikumi

Garantiju var izmantot tikai tad, ja iesniedz izstradajuma
pirksanas dokumenta originalu un 3o garantijas lapu, kura
ir noradits modela nosaukums, izstradajuma pirksanas
datums, pardevéja nosaukums un adrese.

Ja garantijas laika tiek konstatéti tadi izstradajuma defekti,
kas nav radusies tadu célonu dél, kuri uzskaititi saraksta
“Garantija zaudé spéku...; tad razotajs apnemas izstradajumu
salabot vai apmainit pret citu.

Garantija neattiecas uz regularu parbaudisanu, apskati un

parasta veida nolietojusos dalu remontu un nomainu.

Garantija zaudé spéku, ja kaitéjums vai bojajumi ir radusies

sadu iemeslu dél:

- izstradajuma nepareiza uzstadisana, nepareiza lietosana
un/vai darbs ar izstradajumu, kura laika tiek parkaptas

prasibas vai drosibas standarti, tostarp nepiemérota
uzglabasana, krisana zemé un stipri triecieni;

korozija, dubli, Gdens vai smiltis;

tads remonts, modifikacijas vai tirisana, kas nav veikta
razotaja pilnvarota servisa centra;

izstradajumam nepiemérotu rezerves
programmaturas vai izlietojamo materialu lietosana;

dalu,

nelaimes gadijumi vai citi notikumi, vai jebkadi citiiemesli,
ko razotajs nespéj ietekmét, tostarp zibens, tdens, uguns,
magnétiska lauka un nepiemérotas védinasanas ietekme;

ja izstradajums neatbilst tas valsts standartiem vai
specifikacijam, kura tas nav ticis pirkts. Jebkads
mégindjums  piemérot izstradajumu  citu  valstu
tehniskajam vai drosibas prasibam anulé tiesibas uz
garantijas apkalposanu.

Ja izstradajuma netiek atrasti bojajumi, tad visas izmaksas
par apkalposanu sedz pircéjs.



Garantiilent

vvvvvv.acmeeu/vvarranty

Toote nimetus

Toote mudel

Toote ostmise kuupdev

Miiija arinimi, aadress

Puudused (kuupéev, kirjeldus, toote vastuvotnud isiku amet, ees- ja perekonnanimi ning allkiri)

1. Miiiigigarantii tihtaeg

Mitgigarantii kehtib alates pdevast, mil ostja kdesoleva
toote miujalt ostis. Mltgigarantii tdhtaeg on margitud
toote pakendile.

2. Garantiitingimused

Garantii kehtib ainult toote ostudokumendi originaali ja
kdesoleva garantiilehe esitamisel. Garantiilehele peab olema
margitud toote mudeli nimetus, toote muugikuupaev,
mudja drinimi ja aadress.

Kui garantiiaja valtel avastatakse tootel defekt ning kui
seda ei pohjustanud allpool toodud garantii kehtetuks
tunnistamise satetes margitud asjaolud, siis kohustub tootja
toote parandama voi vélja vahetama.

Garantiid ei kohaldata regulaarse kontrolli, hoolduse ja
loomulikul teel kulunud osade remondi voéi valjavahetamise
suhtes.

Garantiid ei kohaldata juhul, kui kahju voi rikked on
pohjustanud

- toote ebadige installeerimine, ebadige kasutamine ja/

voi tootja esitatud toote kasutamisjuhendite, tehniliste
néuete vOi ohutusstandardite eiramine tootega
tootamisel, samuti juhul, kui puudused pohjustas
ebakorrektne ladustamine, toote mahakukkumine voéi
tugevad 166gid;

korrosioon, muda, vesi voi liiv;

tootja poolt volitamata teeninduskeskuses sooritatud
remont, parandamine vai puhastamine;

tootele  ebasobivate  varuosade,  tarkvara  voi

kulumaterjalide paigaldamine;

onnetusjuhtumid véi juhtumid voi mis tahes muud
asjaolud, mis toimusid mitte tootja sl sh ka dikese, vee,
tulekahju voi magnetvalja toime ja ebadige ventilatsioon;

juhul kui toode ei vasta konkreetse riigi, mis ei ole ostu
sooritamise riik, standardite voi spetsifikatsioonide
nouetele. Mis tahes katse kohandada toodet teiste riikide
tehnilistele nouetele voi ohutusnéuetele tihistab koik
oigused garantiiteenindusele.

Juhul kui tootel riket ei leita, tasub ostja kéik teeninduskulud.
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Karta gwarancyjna

vvvvvv.acme.eu/vvarramy

Nazwa wyrobu

Model wyrobu

Data nabycia wyrobu

Nazwa i adres sprzedawcy

Awarie (data, opis, imie, nazwisko, nazwa stanowiska i podpis osoby odbierajacej wyréb)

1. Okres gwarancyjny
Gwarancja jest wazna od dnia nabycia wyrobu przez

kupujacego. Okres gwarancyjny jest wskazany na
opakowaniu.
2. Warunki gwarangji

Gwarancja jest wazna jedynie w przypadku okazania
oryginatu dokumentu potwierdzajacego zakup wyrobu i tej
karty gwarancyjnej, na ktorej jest wskazana nazwa modelu i
data nabycia wyrobu oraz nazwa i adres sprzedajacego.

W przypadku awarii wyrobu w okresie gwarancyjnym, o
ile nie jest ona spowodowana przyczynami wymienionymi
w punkcie Gwarancji nie udziela sig, na wytworcy lezy
obowigzek naprawy lub zamiany wyrobu.

Gwarancja nie obejmuje okresowych przegladéw, prac

konserwacyjnych oraz naturalnego zuzycia poszczegolnych

czesci wyrobu.

Gwarancji nie udziela sie w przypadku, gdy wady wyrobu

byty spowodowane:

- niewfasciwg instalacja, uzytkowaniem i/lub obstugg
wyrobu, opartg na nieprzestrzeganiu wskazéwek
producenta, wymogoéw technicznych lub  zasad

bezpieczenstwa,  niewtasciwym  magazynowaniem,
silnym uderzeniem lub upadkiem na ziemig;

korozjg, zabrudzeniem, dziataniem wody lub piasku;

interwencjg uzytkownika, naprawami, modyfikacjami
lub czyszczeniem, wykonywanym poza warsztatem
autoryzowanym producenta;

stosowaniem nieodpowiednich dla danego wyrobu
czeéci zamiennych, oprogramowania lub materiatow
eksploatacyjnych;

nieszczesliwym przypadkiem lub innym wydarzeniem, na
ktore producent nie ma zadnego wptywu, miedzy innymi,
btyskawica, woda, ogniem, polem magnetycznym lub
niewtasciwg wentylacja;

niezgodnoscia wyrobu z normami i specyfikacjami
konkretnego panstwa, ktdre nie jest paristwem nabywcy.
Kazda proba dostosowania wyrobu do wymogéw
technicznych i zasad bezpieczenstwa innego panstwa
anuluje wszelkie prawa na obstuge gwarancyjna wyrobu.
W przypadku, gdy badanie nie wykazuje Zzadnych wad
zgtoszonego wyrobu, wszelkie koszty zwiazane z obstuga
obcigzaja kupujacego.



Garantieblatt

vvvvvv.acmeeu/vvarranty

Produkt

Modell des Produktes

Kaufdatum des Produktes

Benennung, Adresse des Verkaufers

Defekte (Datum, Beschreibung, Funktion der Person, die das Produkt angenommen hat, Vorname, Name und Unterschrift)

1. Garantiezeit

Die Garantie ist ab dem Tag gtiltig, an dem der Kaufer dieses

Produkt vom Verkaufer gekauft hat. Die Garantiezeit ist auf

der Verpackung des Produkts angegeben.

2. Garantiebedingungen

Die Garantie gilt nur im Zusammenhang mit der

Originalkaufurkunde des Produktes und mit diesem

Garantieblatt, in dem die Benennung des Produktmodells,

das Kaufdatum des Produktes, die Benennung und Adresse

des Verkaufers stehen.

Wenn in der Garantiezeit solche Defekte des Produktes

festgestellt werden, deren Ursachen nicht in den

erwdhnten Absatzen stehen, wird keine Garantie erteilt. Der

Hersteller verpflichtet sich das Produkt zu reparieren oder

auszutauschen.

Die Garantieleistungen schlieen die regelméaBige Kontrolle,

Wartung und Reparatur sowie den Ersatz von gewdhnlich

verschleiB3ten Teilen nicht ein.

Es wird keine Garantie erteilt, wenn die Ursache des

Schadens oder der Defekte wie folgt war:

« Fehlerhafte Installation des Produktes, falsche
Bedienung und/oder Arbeit mit dem Produkt ohne

die Bedienungsanleitungen des Herstellers, fehlende
Einhaltung von technische Anforderungen oder
Sicherheitsbestimmungen sowie ungeeignete Lagerung,
Sturz auf den Boden und harte Schlage.
Korrosion, Schlamm, Wasser oder Sand.

Reparatur, Modifikationen oder Reinigung in einem, vom
Hersteller nicht bevollméchtigten Service-Zentrum.
Verwendung von fir das Produkt ungeeigneten
Ersatzteilen, Software oder Betriebsmaterialien.

Unfélle oder Ereignisse sowie jegliche andere

Ursachen, auf die der Hersteller keinen Einfluss hat, wie

Blitzeinschlag, Wasser, Feuer, Magnetfelder und nicht

ausreichende Liftung.

-« Wenn das Produkt nicht den Standards oder
Sperzifikationen des konkreten Landes entspricht, in dem
das Produkt gekauft wurde. Ein beliebiger Versuch, das
Produkt den technischen oder Sicherheitsanforderungen
anderer Lander anzupassen, fihrt zum Verlust aller Rechte
auf die Garantieleistungen.

Wenn keine Defekte beim Produkt festgestellt werden, sind

die mit der Bedienung verbundenen Kosten dem Kaufer in

Rechnung zu stellen.
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Takuulomake wwwacme cupmartanty
Tuote Malli
Ostopaiva Myyjan nimi ja osoite

Viat (paivamaard, kuvaus, tuotteen vastaanottaneen henkilén asema, etunimi, sukunimi ja allekirjoitus)

1. Takuuaika

Takuu astuu voimaan paivana, jolloin ostaja ostaa tuotteen
myyjalta. Takuuaika ilmoitetaan tuotteen pakkauksessa.

2.Takuuehdot

Takuu on voimassa vain, kun esitetaan ostotodistus ja tama
takuulomake, johon on merkitty tuotteen nimi ja malli,
tuotteen ostopdiva sekd myyjan nimi ja osoite.

Jos tuotteessa havaitaan takuuaikana vikoja, jotka eivat
johdu alla mainituista syistd, valmistaja vaihtaa tuotteen.

Takuu ei koske normaalia huoltoa tai korjausta eika
luonnollisella tavalla kuluneita osia.

Takuu ei kata seuraavista syistd johtuvia vaurioita tai vikoja:

« Tuotteen virheellinen asennus, vadranlainen kaytto ja/tai
kayttoohjeiden tai valmistajan esittdmien vaatimusten
ja turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti seka
liséksi sopimaton varastointi, pudottaminen tai iskuille
altistaminen.

Korroosio, muta, vesi ja hiekka.

« Muiden kuin valmistajan valtuuttamien henkildiden
suorittamat korjaukset, muutokset tai puhdistukset.

Tuotteeseen sopimattomien varaosien, ohjelmistojen tai
kulutusmateriaalien kdyttdminen.

Onnettomuudet tai muut sellaiset tapahtumat, joihin
valmistaja ei voi vaikuttaa, mukaan lukien salama, vesi,
tulipalo, magneettikenttd tai sopimaton tuuletus.

Jos tuotetta kdytetdan muussa maassa kuin ostomaassa,
ja se ole kyseisessa maassa voimassa olevien standardien
ja maaraysten mukainen. Kaikki yritykset muuttaa tuote
muun kuin ostomaan teknisten ja turvallisuusmaaraysten
mukaiseksi aiheuttavat takuun raukeamisen.

Jos tuotteessa ei havaita olevan vikaa, palvelun kustannukset
jaavat ostajan maksettaviksi.



Garantisedel

vvvvvv.acmeeu/vvarranty

Produkt

Modell

Inképsdatum

Inkopsstélle, adress

Fel (datum, beskrivning, produktmottagarens position, férnamn, efternamn och namnteckning)

1. Garantiperiod

Garantin galler fran den dag koparen inhandlar produkten
pa inkopsstallet. Garantiperiodens varaktighet anges pa
forpackningen till produkten.

2. Garantivillkor

Vid aberopande av garanti maste konsumenten férutom
denna garantisedel uppvisa ursprunglig inképshandling
som anger produktens modellbeteckning, inkdpsdatum
samt inkopsstallets namn och adress.

Tillverkaren utféster sig att ersatta inlamnad produkt om fel
upptécks pa produkten under garantiperioden och detta fel
inte kan harledas till orsaker som gor garantin ogiltig enligt
beskrivningen nedan.

Garantin omfattar inte normal testning, normalt underhall
och reparation eller byten av komponenter som forslits pa
naturligt satt.

Garantin galler inte om skada eller felfunktion kan harledas
till foljande orsaker:

« Olamplig installation av produkten, olamplig anvandning

av produkten som inte foljer manualen, tekniska krav
eller sékerhetsstandard som angivits av tillverkaren, och
dessutom oldamplig forvaring, fall fran hég hojd liksom
direkta slag.

Rost, lera, vatten och sand.

Reparation, modifikation eller reng6ring som utforts av
nagon som inte auktoriserats dartill av tillverkaren.

Anvandning av  reservdelar, programvara eller
forbrukningsmaterial som inte @r avsedda for produkten.

Olyckor eller andra héandelser som inte tillverkaren
ansvarar for och som inkluderar blixtnedslag, kontakt med
vatten, eld, magnetfalt och dven olamplig ventilation.

Om produkten inte motsvarar géllande normer och
foreskrifter i ett visst land, annat &n det land som
produkten inkoptes i. Varje forsok att modifiera produkten
for att uppfylla tekniska krav och sakerhetsforeskrifter i
annat land upphaver garantin.

Om inget fel kan hittas i produkten ska koparen sta for
samtliga servicekostnader.
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Fisa de garantie

vvvvvv.acme.eu/vvarramy

Produs

Model produs

Data de achizitie a produsului

Nume vanzator, adresa

Defectiuni (data, descriere, functia persoanei care accepta produsul, prenume, nume si semnatura)

1. Perioada de garantie

Garantia intra in vigoare din ziua in care cumparatorul
achizitioneaza produsul de la vanzétor. Perioada de garantie
este inscrisa pe ambalajul produsului.

2. Conditii de garantie

Garantia este valabild doar prin prezentarea documentului
original de achizitie a produsului impreuna cu aceasta fisa
de garantie, ce contine numele modelului produsului, data
achizitiei produsului, numele si adresa vanzatorului.

Daca pe perioada garantiei se constata ca produsul are
defecte, iar aceste defecte nu au fost cauzate de niciunul
din motivele indicate mai jos in care nu se aplica garantia,
producatorul se angajeaza sa inlocuiasca produsul.

Garantia nu se acorda pentru testarea periodica, intretinerea
si repararea sau inlocuirea componentelor care sunt uzate in
mod normal.

Garantia nu este valabila in cazul defectiunilor sau daunelor
survenite din urmatoarele motive:

« Instalarea neadecvatd a produsului, utilizarea si/sau
functionarea necorespunzitoare a produsului fara

a respecta manualul de utilizare, cerintele tehnice si
standardele de siguranta impuse de producétor, la care
se adauga depozitarea necorespunzatoare, caderea de la
inaltime, precum si loviturile puternice.

Coroziune, noroi, apa si nisip.

Lucrari de reparatie, modificare sau curatare care au fost
efectuate de un service neautorizat de producator.

Utilizarea de piese de schimb, programe sau materiale
consumabile neadecvate produsului in cauza.

Accidente, evenimente sau orice alte motive care nu
depind de producator, cum ar fi fulger, apa, foc, camp
magnetic si ventilatie neadecvata.

Dacé produsul nu intruneste standardele si specificatiile
unei anumite tari, in care nu a fost cumparat. Orice
incercare de a adapta produsul pentru a satisface cerintele
tehnice si de sigurantd, cum ar fi cele din alte tari, atrage
dupa sine retragerea tuturor drepturilor de service in
garantie.

Daca nu se constata defecte ale produsului, toate cheltuielile
legate de service vor fi suportate de catre cumparator.



[AapaHLUMOHEH NNCT

vvvvvv.acme.eu/vvarranty

Mpopaykt

Mopen Ha npoayKTa

ﬂaTa Ha NOKynKa Ha NpoAyKTa

Vime v appec Ha npofasaya

I'Iospenm (p,aTa, onuncaHve, ANbXHOCT Ha IMLIETO, KOETO npuema NpoAyKTa, MbpBo nme, ¢aMVIﬂI/1ﬂ n no,qnmc)

1. FapaHunoHeH nepuop

I'apaHmeTa BY3a B Cula B [eHsA, Korato KyrnyBaybT

noslyun NpogyKTa oT npogasaya. [apaHLMOHHUAT neprop e

oT6ens3aH Ha ornakoBKaTa Ha npoaykKTa.

2. FapaHUMOHHN ycnoBuA

fapaHuvATa € BaAMAHa Camo Npu MNpeacTaBaHe Ha

opuriHaneH AOKYMeHT 3a npuaobviBaHe Ha NpopykTa u

TO3U rapaHLIMOHEH NINCT, KOWUTO BK/OUBA MME Ha Mofiena Ha

npopyKTa, flaTa Ha MoKynka Ha NpoayKTa, UMe 1 afpec Ha

npopasauva.

AKO e 0T6enA3aHo, Ye Mo Bpeme Ha rapaHLUMOHHWA nepvog

NPoAYyKTHLT MMa AedeKT 1 Te He ca pe3ynTaT oT NPUYNHY,

3a KOWTO rapaHuuATa He ce npunara, Kakto e otbensasaHo

B ab3auuTe no-fosy, NPOV3BOAUTENAT NpremMa Aa 3aMeHn

npoaykTa.

lapaHuUVATa He e Banu/Ha 3a peJoBHO TeCTBaHe, NofAPbKKa

N PEMOHT WM 3aMAHa Ha 4acTuTe, KOWTO Ce W3HOCBaT

€CTeCTBEHO.

lapaHuvATa He e BannfHa, ako nospepgata vnu fedexture ca

ce NOABUNY BCIEACTBIUE Ha CNIeAHNTE NPUYNHNA:

. HenpanmeH MOHTaX Ha npoaykTa, HenpaBwuiHa
ynoTpeba u/vnu paboTa ¢ npopykTa, 6e3 fa ce cnefBa
HapbUHVIKa, TEXHUYECKNTE U3NCKBAHUA U CTaHAapTHTe 3a

6e30MacHOCT, NpefjoCTaBEeHN OT MPOU3BOAUTENA, U OCBEH
TOBa HernoAxoAAWo CKMagvMpaHe, NagaHe OT BUCOKO,
KakTO 1 CUITHU yAapW.

Koposws, Kan, Bofa 1 NACHK.

PeMOHTHM paboTn, MopudMKaumyv UM MoYUCTBaHe,
KOWTO He Ca W3BbPLIEHN OT CepBM3, OTOpU3MpaH OT
npowussoauTens.

M3non3BaHe Ha pesepBHM uacTn, codTyep wam
KOHCYMaTUBHM MaTepuanu, KOUTO He ca nopaxopAwy 3a
npopaykra.
WHumnpeHTn
NPUYKHY,
YUCNIO TPBMOTEBMLUN, BOAR,
HernoaxoAALLo NPoBeTPABaHe.
AKO TMpoOAYKTBT He OTroBapa Ha CTaHfapTM M
cneumdrKaLmm Ha lafieHa ibpxKaBa, B KOATO He € 3aKyneH.
Bceku onuT pga ce aganTtupa nNpogyKTa, 3a Aa ce U3MbAHAT
TEXHUYECKN M3UCKBAHWUA U M3MCKBaHUA 3a 6e30macHOCT
KaTo Te3u B ipyrunTe AbpaBu, aHynnpa BCUUKM NpaBa Ha
rapaHLUMOHHO 0bCyKBaHe.

AKo He ce OTKpUAT AedeKTr B NPOAYKTa, BCUYKU pa3xoau,
CBbP3aHu C 06Cy>KBaHETO, Ce MOKPMBAT OT KyryBaya.

wan - cboUTUA UM BCAKAKBW - pyrn
HesaBucCelwy OT Mpou3BoauTens, B TOBa
OFbH, MarHUTHO none un
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[apPaHTUMHbBIV TaNOH

vvvvvv.acme.eu/vvarramy

U3penve

Mogenb nsgenusa

[laTa nokynku nsgenus

HavmeHoBaHue npopasua, agpec

HemcnpaBHocm (,ana, onncaHne, AONMXHOCTb, UMA, ¢aMl/InVIF| nnoanuce Nnua, NpuHABLLEro Msnenme)

1. FapaHTUIHbIA CPOK

lapaHTuA [eiicTBYeT cO [HA MpuobpeTeHUs MoKynaTenem

JlaHHOTO M3fenuA y npoaasLia. [apaHTUIHbIN CPOK yKa3aH Ha

ynakoBKe v3aenna.

2.YcnoBusA rapaHTum

[apaHTVA AenCTBYeT NULb NPV NPeAbABNEHUN MOANVHHIKA

[IOKyMEHTa, MOATBEPXAAIOLWEro MOKYMKy M3Aenus, N HacTo-

ALLEro rapaHTUNHOTO TajloHa, cofiepKallero HauMeHoBaHNe

Mofenu nsgenvia, aaty NoKynky W3fenva, HauMeHoBaHue 1

aApec npoaasLa.

B cnyuae ycTaHOBNeHUs B TeueHUe [eiCTBUA rapaH-TUMHBIX

o06a3aTenbcTe  fedpeKToB M3Aenus, CNeAcTBYEM BO3HIK-

HOBEHMA KOTOPbIX He ABUAUCH MPUUMHBI, NepeyncieHHble

Bbllle, rapaHTVA He [eiCTByeT, NPOu3BOAWTENb 06A3yeTcA

n3fenne oTPEeMOHTUPOBaTb NGO 3aMeHUTb.

[leiicTBME rapaHTUM He PaCMpPOCTPaHAETCA Ha perynspHbie

npoBepKy, 06CNyXnNBaHNe N PEMOHT eCTeCTBEHHO M3Halu-

BAIOLVIXCA YacTeli 6O NX 3aMeHy.

[apaHTUA He pacmpoCTpaHAeTcA Ha Cilyyau, NP KOTOPbIX

BPE/ W HeVNCNPaBHOCTU BO3HUKAN BCIeACTBUE:

+ HeHajnexallen YCTaHOBKW, 3SKCrniyaTauwu usgenva u/
VN HecobnioaeHNA npefcTaBleHHbIX MPOU3BOAMTENIEM
VIHCTPYKLWI MO 3KCMyaTauuu msgenva n pabote ¢ HUM,

TeXHNYeCKUx TpeboBaHuin Unn cTaHgapToB 6esonacHocTy,
a TaKXe HEeHafnexallero CKNagvpoBaHws, NageHus Ha
3eMI1I0 WU CUJIbHbIX YAAPOB;

NeNCTBUA KOPPO3UK, NONAJAHUA FPA3Y, BOAbI UMK NecKa;
PEemMOHTa, MOANDVKALMY AN YUCTKY, BbINONHEHHBIX HE B
aBTOPV3NPOBAHHOM CEPBICHOM LIEHTPE MPOK3BOANTENS;
UCNOMb30BaHNA HEMOAXOAALWMX ANA W3AENNA 3anacHbX
yacTel, MPOrPaMMHOrO OGEeCneyeHUs WA  PacXOfHbIX
maTtepuanos;

HECYaCTHbIX CNyYyaeB WM MPOUCLIECTBUN WU Nt0GbIX
MPWYMH, Ha KOTOpble MPOW3BOAUTENL HE B COCTOAHWN
OKasblBaTb BNMAHWE, @ TakXe BCIeACTBUE BO3[eNCTBUA
MOJIHUM, BOfibl, OFHS, MAarHWTHBIX NOMEN 1 HeHaanexallen
BEHTUNALNY;

HECOOTBETCTBUA U3ENNA CTaHAapTam v cneyudukaumam
KOHKPETHOI1 CTpaHbl, B KOTOPO U3fienne He 6biio npu-
obpeTeHo. JltoGas nomnbiTka NPUBECTI B COOTBETCTBUE W3-
[lenva C TeXHNYecknmm Tpebos unn Tpe6os
6e30MacHOCTI ApYroil CTpaHbl NIMLWAET MOKynaTtens Bcex
Npag Ha rapaHTMHOe 06CYKIBaHMeE.

B cny4vae HEOGHapy)KeHVIH B wm3genun HeI/ICI'IpaBHOCTEIz,
BCe CBA3aHHble C O6CJ'Iy>KVIBaHI/IeM pacxofbl onsiaymBaroTCA
nokKynarenem.




[apPaHTIMHWIA TNCT

vvvvvv.acmeeu/vvarranty

Buipi6

Mopenb BUpoby

[lata npuabaHHa BUpoby

HasBa, anpeca npogasus

MowKogKeHHA (aaTa, onuc, Nocafa NOANHY, WO NPUINHANA BUPI6, Npi3BuLLe, iM'A Ta NianNnc)

1. TepmiH rapanTii

[apaHTiNHWI TepMiH NOYNHAE AIATY Bif AaTW, KONW NOKyneLb
oTpumye BUpi6 Bif NpofaBLA. lapaHTiHNI TePMiH BKazaHO
Ha ynaKoBLji BUpo6y.

2. YMoBM rapaHTii

[apaHTia pgiicHa TiNbKM 3a YMOBM HafaHHA opwriHany
[IOKYMEHTY Ha npupbaHHA BUPOOY Ta LTOTrO rapaHTiiHoro
NNCTa, AKNIA BKNIOYaE Ha3By Mofeni Bupoby, faTy npuabaHHA
BUPOOGY, Ha3By Ta afpecy NPoAaBLiA.

AKwo nig yac rapaHTiiHOro TepMmiHy BKasaHo, WO BUPI6
Ma€ TMOLWKOAXKEHHA, Ta Lji MOWKOMKEHHA HE CrpPUYUHEHI
6yAb-AKOI0 MPUYMHOIO, KON rapaHTis He 3acTOCOBYETbCH,
AK BKa3aHo B naparpadi HuKkue, BUPOGHIK 3060B'A3yeTbCA
3aMiHWTU BMPI6.

[apaHTia He 3acTOCOBYETbCA [0 PerynapHoi nepesipKu,
0bOCNyroByBaHHA Ta PeMOHTY abo 3amiHu fetanei, AKi
3HOCUANCA 3BMNYAHNM LUIAXOM.

[apaHTia He 3aCTOCOBYETbCA, AKIIO MOLWKOAKEHHA abo
3iNCyBaHHA BUHMKNO Yepe3 HacTYMHi NpUYnHI:

+ HesignoBigHe BCTaHOBNEHHA BUPOOY, HeBignoBigHe
BUKOPWCTaHHA Ta/abo poboTta Brpoby 6e3 AoTpUMaHHA

nocibHMKa KOpUCTyBaua, TEXHIYHVMX BMMOT Ta CTaHAApTIB
6e3nekn, nepepfbayeHMMK BUPOGHMKOM, Ta [OfaTKOBO
HeBifnoBifHe 36epiraHHA Ha CKnafi, MafiHHA 3 BUCOTY, a
TaKoX CUMbHI yaapu.

+ Koposis, 6pya, Boaa Ta nicok.

« PemoHTHI poboTu, mogudikaLii abo unLLeHHs, BUKOHaHI
cnyx6010, He CaHKL|iOHOBaHO BUPOGHNKOM.

« BuKopuCTaHHA  3anacHWx  AeTaneil, NPOrpamHoOro
3a6e3neyeHHa abo CNOXMBUMX MaTepianis, AKi He HanexaTb
BMpOOY.

« Hewachi Bunagkn abo nopii abo Oyab-Aki  iHWI
NPUYVHY, AKI He 3anexaTb Bif BUPOOHMKA, WO BKIIOYaloTh
6n1CKaBKy, BOAY, MOXeXy, MarHiTHi Nons Ta HesignosifHe
NpPOBITPIOBaHHA.

« flKwo BMpib He BiANOBiAaE cTaHAapTam Ta cneyudikaiam
KOHKPETHOI KpaiHu, B siKil1 1oro He 6yno npuabaHo. byab-saka
cnpoba BigperynioBatyt BUPI6, W06 BifNOBIAATU TEXHIYHUM
BMMOram Ta ymoBam 6e3neKu iHWOoi KpaiHu, BiAKNUKae BCi
npaBa Ha rapaHTiliHe 06CNyroByBaHHs.

AKWO y BMPOGI He BUABNEHO >KOAHVX MOLUIKOKEHb, BCi
BUTPaTW, MOB'A3aHI 3 06CMYroByBaHHAM, CrnavylTbCA
rnoKynuem.
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